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G l a v a  1

NIKOGAÑ NE RAZGOVARAJTE SO NEPOZNATI

Vo óasot na vrelo proletno zajdisonce na Patrijarñiskite
ribnici se pojavija dvajca graðani. Prviot od niv, na okolu óeti-
rieset godini, obleóen vo sivkav leten kostum, beñe kusióok,
crnomurest, dobro ishranet, òelav, svojata pristojna ñapka ja
drôeñe zdiplena vo racete, a negovoto uredno izbrióeno lice go
krasea prekumerno golemite oóila vo crna ramka od rog. Vtori-
ot, pak, pleòest, lisest, razvioren mladió so kariran kaóket za-
frlen na tilot, beñe obleóen vo kaubojska koñula, stutkani be-
li pantaloni i crni patiki.

Prviot ne beñe nikoj drug tuku Mihail Aleksandrovió Ber-
lioz, urednik na edno debelo umetnióko spisanie i pretsedatel
na upravata na edno od najvidnite literaturni zdruôenija vo
Moskva, koe skrateno se vikañe MASSOLIT, a negoviot mlad
sopatnik beñe poetot Ivan Nikolaevió Ponirjov, koj peóateñe
pod psevdonimot Bezdomni. Ñtom se najdoa vo senkata na odvaj
razzelenetite lipi, dvajcata pisateli pred s# se vturnaa kon ña-
reno oboeniot kiosk na koj piñuvañe üPivo i sokoviû.

Da, treba da ja odbeleôime prvata neobiónost na ovaa strañ-
na majska kveóerina. Ne samo kraj kioskot, no i na celata aleja,
paralelna so Malata Brona ulica, nemañe nitu eden óovek. Vo
toj mig, koga se óineñe deka se nema sili da se zeme zdiv, koga
sonceto, otkako ja vôeñti Moskva, niz nekoja suva magla se trka-
lañe zad prstenot na Sadovaja, ‡ nikoj ne dojde pod lipite, ni-
koj ne sedna na klupa, prazna beñe alejata.

‡ Mineralna voda, ‡ naraóa Berlioz.
‡ Mineralna voda nema, ‡ odgovori ôenata od kioskot i koj-

znae zoñto izgledañe navredena.
‡ Imate li pivo? ‡ so zasipnat glas se raspraña Bezdomni.
‡ Pivo òe dobieme prikveóer ‡ odgovori ôenata.
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‡ A ñto imate? ‡ praña Berlioz.
‡ Sok od kajsii, samo e topol, ‡ reóe ôenata.
‡ Dajte, sepak, dajte pobrzo!...
Sokot od kajsii napravi obilna ôoltenikava pena, a vo voz-

duhot zamirisa na berbernica. Koga se napija, literatite ved-
nañ poónaa da ikaat, platija i sednaa na klupata ñto beñe svr-
tena so lice kon ribnikot, a so grb kon Bronata ulica.

Vo toj mig se sluói drugata neobiónost ñto se odnesuvañe sa-
mo na Berlioz. Toj naednañ prestana da ika, negovoto srce óukna
silno i za mig nekade go snema, potoa se vrati, no so tapa igla za-
bodena vo nego. Pokraj toa, Berlioz go obzede neosnovan, no tol-
ku silen strav, ñto toj vednañ posaka da pobegne od Patrijar-
ñiskite ribnici bez da se obyre.

Berlioz taôno se obyre ne razbirajòi ñto tolku go uplañi-
lo. Toj prebledna, si go istri óeloto so ñamióe i pomisli: üÑto
mi se sluóuva? Nikogañ ne mi bilo vaka. Srceto mi pravi ñegi...
Premoren sum... vreme e, izgleda, s# da ostavam po ðavolite i da
pojdam vo Kislovodsk...û

I togañ vreliot vozduh se zgusti pred nego, i od vozduhot se
istka proyiren graðanin so mnogu neobióen izgled. Na maleókata
glava xokejsko kapóe, a, pak, paltenceto od vozduh karirano i tes-
no... Graðaninot ‡ eden saôen visok, tesen vo ramenata, nevero-
jatno slab, a liceto, pak, molam da zabeleôite, podbivno.

Ôivotot na Berlioz taka teóeñe, ñto toj ne beñe sviknat na
neobióni pojavi. Preblednuvajòi uñte poveòe, toj gi okokori
oóite i izbezumeno si pomisli: üNe, toa e nevozmoôno!...û

No, za ôal, toa beñe vozmoôno i dolgmanestiot, proyiren gra-
ðanin, ne dopirajòi ja zemjata se niñañe pred nego levo-desno.

Togañ takov uôas go obzede Berlioz, ñto toj gi zatvori oói-
te. A koga gi otvori, ‡ vide deka s# e svrñeno, maglata se rastvo-
ri, kariraniot go snema, a vo isto vreme i tapata igla izleze od
srceto.

‡ Po ðavolite! ‡ izvika urednikot. ‡ Znaeñ li, Ivane, deka
za malku sega òe dobiev toploten udar! Imav duri neñto slióno
na halucinacija... ‡ Toj se obide da se nasmee, no vo oóite s# uñte
mu trepereñe vozbudata i mu se tresea racete. No postepeno toj
se smiri, se razladi so ñamióeto i dosta bodro izgovori: üE, i
taka...û, ‡ ja prodolôi reóta prekinata so pieweto na sokot.

Zborot beñe, kako ñto podocna doznavme, za Isus Hristos.
Rabotata bila vo toa ñto urednikot za naredniot broj na spisa-
nieto naraóal kaj poetot golema antireligiozna poema. Ivan
Nikolaevió napiñal takva poema, i toa za mnogu kratko vreme,
no za ôal, urednikot voopñto ne beñe zadovolen so nea. Glavni-
ot lik na svojata poema, t.e. Isus Hristos, Bezdomni go naslikal
premnogu crno i, po misleweto na urednikot, celata poema tre-
balo da bide odnovo napiñana. I sega urednikot mu drôeñe na
poetot neñto slióno na predavawe za Isusa, za da ja istakne os-
novnata greñka na poetot.

Teñko e da se reóe ñto imeno go prelaôalo Ivan Nikola-
evió, dali izraznata sila na negoviot talent ili, pak, polnoto
nepoznavawe na prañaweto za koe piñuval, no negoviot Isus is-
padnal nekako sosema ôiv, Isus ñto nekogañ postoel, samo, tre-
ba da se priznae, Isus snabden so site negativni crti.

Berlioz, pak, sakañe da mu dokaôe na poetot deka glavnoto ne
e vo toa kakov bil Isus, dali dobar ili loñ, tuku vo toa deka
Isus kako liónost voopñto ne postoel na ovoj svet i deka site
prikazni za nego se prosti izmislici, najobióen mit.

Treba da zabeleôime deka urednikot beñe naóitan óovek i
deka vo svojata reó umeñno ukaôuvañe na starite istorióari, na
primer, na poznatiot Filon Aleksandriski, na odlióno obrazo-
vaniot Josif Flavij, koi nikogañ nitu so eden zbor ne spomnale
za postoeweto na Isus. Pokaôuvajòi solidna erudicija, Mihail
Aleksandrovió mu soopñti na poetot, meðu drugoto, deka ona
mesto vo petnaesettata kniga, 44-ta glava od poznatite üAnaliû
od Tacit, kade ñto se zboruva za izvrñuvaweto na smrtna kazna
nad Isus, ne bilo niñto drugo tuku podocna ufrlen falsifikat.

Poetot, pak, za kogo s# ñto mu zboruvañe urednikot beñe no-
vo, vnimatelno go sluñañe Mihaila Aleksandrovió, okokoru-
vajòi gi svoite smeli zeleni oói i samo odvreme navreme ikañe,
pcuejòi go poluglasno sokot od kajsii.

‡ Ne postoi nitu edna istoóna religija, ‡ prodolôuvañe
Berlioz, ‡ vo koja, kako pravilo, nevina devica ne bi rodila bog.
I hristijanite, ne izmisluvajòi niñto novo, isto taka go sozda-
le svojot Isus, koj vsuñnost nikogañ ne postoel. Ete tokmu toa
treba da posluôi kako pojdovna toóka...
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Visokiot tenor na Berlioz eóeñe vo praznata aleja i, spored
toa kolku Mihail Aleksandrovió zavleguvañe vo óestacite, vo
koi moôe da zavleguva, ne reskirajòi pritoa da si go skrñi vra-
tot samo eden mnogu obrazovan óovek, ‡ poetot uznavañe s# po-
interesni i popolezni raboti i za egipetskiot Oziris, miloz-
liviot bog i sin na Neboto i Zemjata, i za fenikiskiot bog Ta-
muz, i za Marduk, duri i za pomalku poznatiot strañen bog Vic-
li-Pucli, kogo nekogañ mnogu go poóituvale Astekite vo Mek-
siko. I tokmu vo toj mig, koga Mihail Aleksandrovió mu raska-
ôuvañe na poetot za toa kako Astekite go vajale od testo likot
na Vicli-Pucli, ‡ vo alejata za prv pat se pojavi óovek.

Podocna, koga, iskreno govorejòi, beñe veòe docna, razlióni
ustanovi dadoa svoi izveñtai so opisot na toj óovek. Nivnoto
sporeduvawe ne moôe da ne predizvika nedoumica. Taka, vo prvi-
ot od niv e reóeno deka óovekot bil nizok, imal zlatni zabi i ku-
cal na desnata noga. Vo vtoriot ‡ deka óovekot bil ogromen, ko-
ronkite mu bile od platina i deka kucal na levata noga. Treti-
ot lakonski soopñtuva deka óovekot nemal osobeni belezi. Òe
morame da priznaeme deka nieden od izveñtaite ne óineñe.

Pred s#: óovekot ne kucañe na niedna noga, a na rast ne beñe
ni nizok ni ogromen, tuku imañe obióen visok rast. Ñto se od-
nesuva do zabite, od levata strana koronkite mu bea od platina,
a od desnata od zlato. Toj beñe vo skap siv kostum, vo uvozni óev-
li so bojata na kostumot. Sivata baretka toj konteñki ja nakrivi
na uvo, a pod pazuvata noseñe stap so crna glava vo forma na gla-
va od pudlica. Na izgled, beñe na okolu óetirieset i neñto.
Ustata mu beñe nekako iskrivena. Mazno izbrióen. Crnomurest.
Desnoto oko ‡ crno, levoto ‡ kojznae zoñto zeleno. Veðite crni,
no ednata povisoka od drugata. So eden zbor ‡ stranec.

Minuvajòi pokraj klupata na koja sedea urednikot i poetot,
stranecot gi pogledna od strana, zapre i naednañ se namesti na
sosednata klupa na dva óekora od prijatelite.

üGermanec...û ‡ si pomisli Berlioz. üAnglióanec... ‡ pomis-
li Bezdomni, ‡ gledaj go, ne mu e toplo vo narakvici!û

A stranecot frli pogled kon visokite kuòi, koi vo kvadrat
go obrabuvaa ribnikot, pri ñto stana vidlivo deka toa mesto toj
go gleda prv pat i deka toa go intertesira. Toj go zapre pogledot
na gornite katovi, koi so svoite stakla zaslepuvaóki go odrazu-

vaa isprekrñenoto sonce, ñto za Mihail Aleksandrovió zaoða-
ñe zasekogañ, potoa go spuñti dolu kade ñto staklata veòe poó-
naa kveóerinski da potemnuvaat, snishodlivo se nasmevna na
neñto, zamiôa, racete gi stavi na glavata od stapot, a bradata ja
potpre na niv.

‡ Ti, Ivane, ‡ zboruvañe Berlioz, ‡ mnogu ubavo i satirióno
go naslika raðaweto na Isusa, sinot boôji, no rabotata e vo toa
ñto i pred Isusa imañe cela redica sinovi boôji, kako ñto se,
da reóeme, fenikiskiot Adonis, frigiskiot Atis, persiskiot
Mitra. Nakratko reóeno, pak, nieden od niv ne e roden i nieden
ne postoel, meðu niv ni Isus, i neophodno e namesto raðaweto,
ili da reóeme doaðaweto na Trite kralovi, da naslikañ samo
laôni glasovi za toa doaðawe. Inaku, spored tvoeto izleguva
deka toj e navistina roden...

Vo toj moment Bezdomni se obide da go prekrati ikaweto ñto
go izmaóuvañe, go zadrôa zdivot, poradi ñto ikna pomaóno i po-
glasno i, istiot toj mig, Berlioz go prekina svojot govor, zañto
stranecot se krena i naednañ se upati kon dvajcata pisateli. Tie
vóudonevideno go poglednaa.

‡ Proñtavajte, ve molam, ‡ poóna toj so stranski izgovor, no
ne iskrivokolóuvajòi gi zborovite, ‡ ñto jas, i pokraj toa ñto
ne se poznavame, si dozvoluvam... no objektot na vañata nauóna
rasprava e tolku interesen, ñto...

Tuka toj uótivo ja simna baretkata i na prijatelite ne im os-
tana niñto drugo osven da stanat i da se pozdravat.

üNe, poveòe mi prilega na Francuz...û ‡ si pomisli Berlioz.
üPoljak òe e...û ‡ pomisli Bezdomni.
Neophodno e da se dodade deka uñte so prvite zborovi stra-

necot mu ostavi na poetot odvraten vpeóatok, a, pak, na Berlioz
poskoro bi se reklo deka mu se dopadna, to est, ne da mu se dopad-
na, tuku, kako da reóeme, go zainteresira, taka neñto.

‡ Òe mi dozvolite li da sednam? ‡ uótivo zapraña stranecot,
i dvajcata prijateli nekako ne sakajòi mu napravija mesto, stra-
necot veñto sedna meðu niv i vednañ poóna da zboruva. ‡ Ako
ubavo sum óul, vie povelavte da kaôete deka Isus voopñto ne po-
stoel na svetov? ‡ praña toj svrtuvajòi go kon Berlioz svoeto
levo, zeleno oko.
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‡ Da, dobro ste óule, ‡ uótivo mu odgovori Berlioz, ‡ jas tok-
mu toa go tvrdev.

‡ Ah, kolku interesno! ‡ se poóudi stranecot.
üA ñto mu treba, po ðavolite?û ‡ pomisli Bezdomni i se na-

murti.
‡ A vie se soglasuvate li so vañiot sobesednik? ‡ se raspra-

ña nepoznatiot svrtuvajòi se na desno kon Bezdomni.
‡ Sto na sto! ‡ potvrdi ovoj imajòi obióaj da se izrazuva duho-

vito i figurativno.
‡ Neverojatno! ‡ izvika nebaraniot sobesednik i, otkoga koj-

znae zoñto kradeñkum se obyre i go priduñi svojot nizok glas,
reóe: ‡ Prostete mi za natraplivosta no jas taka sfativ deka vie,
pokraj drugoto, ne veruvate ni vo Boga? ‡ Toj napravi preplañe-
no lice i dodade: ‡ Se kolnam, nikomu nema da reóam!

‡ Da, nie ne veruvame vo boga, ‡ nasmevnuvajòi mu se malku na
stravot na stranskiot turist, mu odgovori Berlioz, ‡ no na taa
tema e dozvoleno da se zboruva sosema slobodno.

Stranecot se potpre na naslonot od klupata i duri pisklivo
od qubopitnost zapraña:

‡ Vie ste ateisti?!
‡ Da, nie sme ateisti, ‡ nasmevnuvajòi mu se, odgovori Ber-

lioz, a Bezdomni pomisli naluteno: üVidi kako ni se zalepi,
stranski gusak!û

‡ Oh, kolku prekrasno! ‡ vikna óudniot stranec i zaniña so
glavata, gledajòi tu vo edniot tu vo drugiot literat.

‡ Vo nañava zemja ateizmot nikogo ne go óudi, ‡ diplomatski
uótivo reóe Berlioz. ‡ Pogolemiot del od nañite luðe svesno i
odamna prestanale da im veruvaat na prikaznite za boga.

Vo toj mig stranecot go izvede ova: stana i mu ja stegna raka-
ta na izbezumeniot urednik izgovarajòi gi pritoa zborovite:

‡ Dozvolete mi da vi blagodaram od s# srce!
‡ Za ñto ste mu blagodarni? ‡ trepkajòi se raspraña Bez-

domni.
‡ Za mnogu vaôniot podatok, koj za mene kako patnik e mnogu

interesen, ‡ krevajòi go znaóajno prstot, mu objasni stranskiot
óudak.

Vaôniot podatok, po s# izgleda, navistina mu ostavil na pat-
nikot silen vpeóatok, zañto toj isplañeno gi preleta so pogled

kuòite, kako da se plañeñe deka na sekoj prozorec òe vidi po
eden ateist.

üNe, toj ne e Anglióanecû, ‡ si pomisli Berlioz, a Bezdomni
pomisli: üInteresno e, od kade toj nauóil vaka da zboruva rus-
ki!û ‡ i pak se namurti.

‡ No dozvolete mi da ve prañam, ‡ po voznemireno razmislu-
vawe poóna stranskiot gostin, ‡ ñto òe pravime, pak, so dokazi-
te za postoeweto na Gospoda koi gi ima, kako ñto e poznato,
tokmu pet na broj?

‡ Popusto! ‡ so ôalewe odgovori Berlioz. ‡ Ni eden od tie
dokazi nema nikakva vrednost, a óoveñtvoto veòe odamna gi ima
ostaveno vo arhiva. Ta treba da se soglasite deka vo oblasta na ra-
zumot nikakov dokaz za postoeweto na boga ne moôe da se odrôi.

‡ Bravo! ‡ izvika stranecot. ‡ Bravo! Vie po ovoj povod na-
polno ja potvrdivte mislata na nemirniot starec Imanuel. No
gledajte go kuriozitetov: toj naóisto gi urna site pet dokazi, za
potoa, kako za podbiv na samiot sebe, da sozdade ñesti, svoj sop-
stven dokaz.

‡ Dokazot na Kant, ‡ nasmevnuvajòi se proniklivo, upadna ob-
razovaniot urednik, ‡ e isto taka neubedliv. I Ñiler ne zboru-
vañe zaludno deka razmisluvawata na Kant po toa prañawe mo-
ôat da gi zadovolat samo robovite, a Ñtraus prosto im se pot-
smevañe na tie dokazi.

Berlioz zboruvañe, a vo meðuvreme vo sebe razmisluvañe:
üSepak koj moôe da bide ovoj óovek? I zoñto toj tolku ubavo zbo-
ruva ruski?û

‡ Da go zememe toj Kant i za takvite dokazi da go ispratime
na edno tri godini vo Solovki! ‡ sosema neoóekuvano istrese
Ivan Nikolaevió.

‡ Ivane! ‡ zasrameno mu ñepna Berlioz.
No predlogot da se isprati Kant vo Solovki ne samo ñto ne

go vóudonevide stranecot, tuku i go voshiti.
‡ Tokmu taka, tokmu taka, ‡ izvika toj i negovoto levo, zele-

no oko, ñto beñe svrteno nakaj Berlioz, poóna da svetka. ‡ Tamu
mu e i mestoto! Zañto mu velev jas togañ, na pojadokot: üVie,
profesore, toa si e vaña rabota, no ste izmislile neñto nesmas-
no. Toa si e moôebi i umno, no mnogu e nerazbirlivo. Òe se
podbivaat luðeto so vasû.
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Berlioz gi okokori oóite. üNa pojadokot... Mu velel na
Kant?!... Ñto drdori ovoj?û ‡ si pomisli toj.

‡ No, ‡ prodolôi stranecot ne zbunuvajòi se od vóudonevi-
denosta na Berlioz i obrnuvajòi mu se na poetot, ‡ nevozmoôno
e da go ispratime vo Solovki zañto toj veòe poveòe od sto godi-
ni prestojuva vo mesta koi se mnogu podaleóni od Solovki i na
nieden naóin ne moôe da se izvleóe ottamu, veruvajte mi.

‡ Oh, ñteta! ‡ se odzva poetot-ñegobiec.
‡ I jas mislam deka e ñteta, ‡ potvrdi nepoznatiot svetkajòi

so okoto i prodolôi: ‡ No ete ñto me voznemiruva mene: ako
nema Gospod, da se prañame, koj togañ upravuva so óoveókiot ôi-
vot i voopñto so siot red na zemjata?

‡ ^ovekot sam si upravuva, ‡ poita da mu odgovori Bezdomni
naluteno na ova, mora da se priznae, ne mnogu jasno prañawe.

‡ Molam da me izvinite, ‡ meko se odzva nepoznatiot ‡ za da
se upravuva, neophodno e da se ima toóen plan za izvesen, makar
malku popristoen rok. Dozvolete, pak, da ve prañam: kako moôe
óovekot da upravuva koga toj ne samo ñto e liñen od moônosta
da napravi kakov i da e plan makar i za smeñno mal rok, da reóe-
me, na edno iljada godini, tuku ne moôe da garantira ni za sop-
stveniot utreñen den?

‡ I navistina, ‡ sega nepoznatiot se svrte kon Berlioz, ‡
pretstavete si na primer deka òe poónete da upravuvate, da gi
raspredeluvate drugite i sebesi, i voopñto, so eden zbor, da se
zanesete so toa i naednañ òe vi se pojavi... khe... khe... rak na be-
lite drobovi... ‡ Vo ovoj mig stranecot slatko se nasmevna, ne-
bare mislata za rakot na belite drobovi mu donese zadovolstvo,
‡ da, rak... ‡ zamiôuvajòi kako maóor, toj go povtori zvuóniot
zbor, ‡ i ete, vañeto upravuvawe e svrñeno!

Poveòe nióija sudbina ne ve interesira osven vañata sops-
tvena. Rodninite poónuvaat da ve laôat. Vie, pretóuvstvuvajòi
neñto loño, tróate kaj poznati lekari, a potoa kaj ñarlatani,
a se sluóuva i kaj vraôalki. Kako prvoto, taka i vtoroto i tre-
toto e sosema besmisleno, vie toa go znaete. I seto toa zavrñuva
tragióno: onoj ñto uñte neodamna zamisluval deka upravuva so
neñto, se naoða naednañ nepodviôno spruôen vo drven sandak, a
onie okolu nego, sfaòajòi deka od tuka spruôeniot poveòe nema
nikakva polza, go izgoruvaat v peóka.

A se sluóuva i uñte poloño: ñtotuku óovekot se prigotvil
da otpatuva vo Kislovodsk, ‡ na ova stranecot mu namigna na Ber-
lioz, ‡ da reóeme edna takva prosta rabota, a i taa ne moôeme da
ja izvrñime, zañto, kojznae zoñto òe se slizne i òe padne pod
tramvajot! I zar sega òe reóete deka toa samiot toj taka si go na-
redil? Ne e li popravilno da se misli deka nekoj drug seto toa
mu go naredil? ‡ I sega nepoznatiot se rasmea so óudna smea.

Berlioz mnogu vnimatelno ja sluñañe neprijatnata prikaska
za rakot i tramvajot, i nekakvi nespokojni misli poónaa da go iz-
maóuvaat. üToj ne e stranec... toj ne e stranec... ‡ si misleñe toj,
‡ toj e mnogu óuden subjekt... no dozvolete, koj e toj?...û

‡ Kako ñto gledam, vie sakate da zapalite? ‡ nepoznatiot ne-
nadejno mu se obrna na Bezdomni. Koi cigari puñite?

‡ A vie zar imate sekakvi? ‡ mraóno praña poetot zañto mu
svrñija cigarite.

‡ Kakvi sakate? ‡ povtorno praña nepoznatiot.
‡ E, üNaña markaû, ‡ luto odgovori Bezdomni.
Nepoznatiot vednañ izvadi tabakera od xebot i mu ja podade

na Bezdomni.
‡ üNaña markaû...
I urednikot i poetot ne gi vóudonevide toa ñto vo taba-

kerata bea tokmu cigarite üNaña markaû, tuku samata tabakera.
Taa beñe ogromna i od suvo zlato, a na kapakot pri otvoraweto
so sina i bela svetlina svetna briljantski triagolnik.

Na ova literatite razlióno pomislija: Berlioz ‡ üNe, stra-
nec e!û, a Bezdomni ‡ üVidi go ti nego, po ðavolite, a!...û

Poetot i sopstvenikot na tabakerata zapalija, a Berlioz ka-
ko nepuñaó se otkaôa.

üÒe treba vaka da mu se odgovori, ‡ reñi Berlioz, ‡ toóno e,
óovekot e smrten, toa nikoj ne go osporuva. No rabotata e vo toa
ñto...û

No ne uspea toj da gi izgovori ovie zborovi, koga poóna da zbo-
ruva stranecot:

‡ Da, óovekot e smrten, no toa s# uñte ne e najgolemata ne-
volja. Nevoljata e vo toa ñto e toj ponekogañ nenadejno smrten,
ete vo ñto e trikot! I voopñto, toj ne moôe da reóe ni ñto òe
pravi veóerva.
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üNekako neubavo go svrtuva prañaweto...û ‡ pomisli Berlioz
i mu se sprotivstavi:

‡ E, ova e veòe preterano. Ovaa veóer mi e pomalku ili poveòe
poznata. Se razbira, ako ne mi padne na glava tula vo Bronata
ulica...

‡ Tula tuku-taka, ‡ ubedlivo go prekina nepoznatiot, ‡ niko-
mu ne òe mu padne na glava. Ñto se odnesuva, pak, do vas, ve uveru-
vam, taa voopñto ne vi se zakanuva. Vie òe umrete od drugo.

‡ Vie moôebi znaete od ñto tokmu, ‡ so sosema prirodna iro-
nija se raspraña Berlioz, zadlaboóuvajòi se vo nekakov navis-
tina besmislen razgovor, ‡ i òe mi kaôete li?

‡ So zadovolstvo, ‡ se odzva nepoznatiot. Toj go odmeri Ber-
lioz so pogled kako da se prigotvuva da mu soñie kostum, niz za-
bi promrmori neñto kako üEden, dva... merkur vo vtorata kuòa...
meseóinata isóezna... ñest ‡ nesreòa... veóer ‡ sedum...û ‡ i glasno
i veselo odgovori: ‡ Vam òe vi bide iseóena glavata!

Bezdomni zdiveno i luto gi okokori oóite kon bezobyirniot
nepoznat, a Berlioz go praña so iskrivena nasmevka:

‡ A koj òe go stori toa? Neprijatelite? Intervencionistite
li?

‡ Ne, ‡ odgovori sobesednikot, ‡ edna ruska ôena, komso-
molka.

‡ Hm... ‡ promrmori Berlioz razdraznet od ñegata na nepoz-
natiot, ‡ e, toa, prostete, ne e mnogu verojatno.

‡ I jas molam da me izvinite, ‡ odgovori stranecot, ‡ no toa
e vistina. Meðutoa, sakav da ve prañam ñto òe pravite veóerva,
ako ne e tajna?

‡ Nema nikakva tajna. Sega òe naminam doma na ulica Sa-
dovaja, a potoa, vo deset naveóer vo MASSOLIT òe se odrôi sed-
nica i jas òe pretsedavam na nea.

‡ Ne, toa e nevozmoôno, ‡ tvrdo mu se sprotivstavi stranecot.
‡ A zoñto toa?
‡ Zatoa ñto ‡ odgovori stranecot i so zamiôani oói pogled-

na v nebo, kade ñto pretóuvstvuvajòi ja veóernata sveôina, neóuj-
no proletuvaa crni ptici, ‡ Anuñka veòe go kupi masloto, i ne
samo ñto go kupi, tuku veòe i go isturi. Ete taka, sednicata nema
da se odrôi.

Na ova, sosema razbirlivo, razgovorot pod lipite stivna.

‡ Prostete, ‡ po edna pauza poóna Berlioz poglednuvajòi go
stranecot ñto meleñe gluposti, ‡ kakva vrska ima toa tuka so
masloto... i koja e taa Anuñka?

‡ Eve vo kakva vrska e masloto, ‡ naednañ progovori Bezdom-
ni, oóevidno reñen da mu objavi vojna na nepokanetiot sobesed-
nik. Ne vi se sluóilo li nekogañ, graðanine, da se najdete vo bol-
nica za duñevno bolni?

‡ Ivane!... ‡ tivko mu podvikna Mihail Aleksandrovió.
No stranecot voopñto ne se navredi i mnogu veselo se zaki-

koti.
‡ Sum bil tamu, sum bil i ne ednañ! ‡ izvika toj smeejòi se,

ne spuñtajòi go od poetot svoeto nenasmeano oko. ‡ Kade s# ne
sum bil! Ôalam samo ñto ne mi padna na um da go prañam profe-
sorot ñto e toa ñizofrenija. Vi go ostavam toa vam da se raspra-
ñate, Ivane Nikolaevió!

‡ Od kade znaete kako se vikam?
‡ Dozvolete, Ivane Nikolaevió, ta koj ne ve poznava? ‡ Na

ova stranecot go izvadi od xeb vóerañniot broj na üLiteratur-
naja gazetaû i Ivan Nikolaevió uñte na prvata stranica go vide
svojot lik a pod nego svoi sopstveni stihovi. No dokazot za sla-
vata i popularnosta ñto go raduvañe uñte vóera, ovoj pat voop-
ñto ne go izraduva poetot.

‡ Se izvinuvam, ‡ reóe toj, a liceto mu se stemni, ‡ òe moôete
li da poóekate malku? Jas sakam da mu kaôam nekolku zbora na
prijatelot.

‡ O, so zadovolstvo! ‡ izvika nepoznatiot. ‡ Tuka pod lipite
e tolku ubavo, a jas i ne brzam nikade.

‡ Sluñaj me, Miña, ‡ zañepoti poetot odvlekuvajòi go Ber-
lioz na strana, ‡ toj voopñto ne e stranski turist, tuku e ñpion.
Toa e ruski emigrant ñto se prefrlil kaj nas. Pobaraj mu gi do-
kumentite, inaku òe ni pobegne...

‡ Misliñ deka e taka? ‡ voznemireno mu ñepna Berlioz, a
samiot si pomisli: üIma pravo....û

‡ Treba da mi veruvañ, ‡ mu zasaska v uvo poetot, ‡ ni se
preprava na ulav za da doznae neñto. Gledañ li kako zboruva rus-
ki, ‡ poetot go zboruvañe toa i gledañe nastrana plañejòi se ne-
poznatiot da ne pobegne, ‡ ajde da go zadrôime zañto òe pobeg-
ne...
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I poetot go povleóe Berlioz za raka kon klupata.
Nepoznatiot ne sedeñe, tuku stoeñe pokraj nea drôejòi v ra-

ce nekoja kniñka vo temnosiva obvivka, eden debel plik od ubava
hartija i vizitna kartióka.

‡ Izvinete ñto vo ôeñtinata na nañiot spor zaboraviv da
vi se pretstavam. Eve vi ja mojata kartióka, pasportot i pokanata
da dojdam vo Moskva na konsultacija, ‡ znaóajno reóe nepoznati-
ot gledajòi gi proniklivo dvajcata literati.

Na niv im stana nezgodno. üÐavol, s# óul...û pomisli Berlioz
i so uótivo dviôewe pokaôa deka nema potreba da se pokaôuvaat
dokumentite. Dodeka stranecot mu gi podavañe na urednikot, po-
etot uspea da raspoznae na kartiókata napeóaten so stranska az-
buka zbor üprofesorû i poóetnata bukva na prezimeto ‡ dvojno-
to üVû ‡ üWû.

‡ Drago mi e, ‡ vo toa vreme zbuneto mrmoreñe urednikot, i
stranecot gi skri dokumentite v xeb.

Odnosite na ovoj naóin bea obnoveni i trojcata povtorno sed-
naa na klupata.

‡ Vie, profesore, ste pokanet kaj nas za konsultacija? ‡ pra-
ña Berlioz.

‡ Da, za konsultacija.
‡ Vie ste Germanec? ‡ se zainteresira Bezdomni.
‡ Jas li?... ‡ go prepraña profesorot i naednañ se zamisli.

‡ Ta, moôe da se reóe deka sum Germanec... ‡ reóe toj.
‡ Vie odlióno zboruvate ruski, ‡ zabeleôa Bezdomni.
‡ O, jas sum voopñto poliglot i znam golem broj jazici, ‡ od-

govori profesorot.
‡ A kakva e vañata specijalnost? ‡ se zainteresira Berlioz.
‡ Jas sum specijalist za crna magija.
üEte ti!...û ‡ mu tropna vo glavata na Mihail Aleksandrovió.
‡ I... vas vo vrska so taa specijalnost ve pokanile kaj nas? ‡

zasrknuvajòi se zapraña toj.
‡ Da, me pokanile vo vrska so nea, ‡ potvrdi profesorot i im

objasni: ‡ Tuka vo drôavnata biblioteka se otkrieni original-
ni rakopisi na crnokniônikot Herbert Avrilakski, od deset-
tiot vek. I ete, se bara od mene jas da gi sredam. Jas sum edinstven
specijalist vo svetot.

‡ A-a! Vie ste istorióar? ‡ so golemo olesnuvawe i poóit
praña Berlioz.

‡ Jas sum istorióar, ‡ potvrdi nauónikot i bez vrska dodade:
‡ Veóerva na Patrijarñiskite òe se sluói interesna prikazna!

I pak krajno se poóudija i urednikot i poetot, a profesorot
gi pokani da mu se pribliôat i, koga tie se navednaa kon nego,
toj proñepoti:

‡ Imajte go toa na um, Isus postoeñe.
‡ Gledate li, profesore, ‡ nasmevnuvajòi se sosila se odzva

Berlioz, ‡ nie gi poóituvame vañite golemi poznavawa, no sa-
mite po toa prañawe se pridrôuvame do drugo glediñte.

‡ A ne se nuôni nikakvi glediñta, ‡ odgovori óudniot pro-
fesor, ‡ toj prosto postoeñe i niñto poveòe.

‡ No treba bar nekakov dokaz... ‡ poóna Berlioz.
‡ Ne se nuôni nikakvi dokazi, ‡ odgovori profesorot i poó-

na tivko da zboruva pri ñto negoviot stranski izgovor isóezna:
‡ S# e prosto: vo bel plañt so krvavo crvena postava, so teôok
óekor na kowanik, rano izutrinata na óetirinaesettiot den od
proletniot mesec nisan...


